
БалтийскоеБалтийское языкознаниеязыкознание
ии лингвистическаялингвистическая

типологиятипология::
ЧтоЧто ониони могутмогут датьдать

другдруг другудругу
ПП..ММ. . АркадьевАркадьев

ИнститутИнститут славяноведенияславяноведения РАНРАН



БалтийскиеБалтийские языкиязыки
ЛитовскийЛитовский ((> 3.3 > 3.3 млнмлн. . 
говорящихговорящих))

ЛатышскийЛатышский ((> 1.5 > 1.5 млнмлн. . 
говорящихговорящих))

ЛатгальскийЛатгальский ((илиили диалектдиалект
латышскоголатышского?)?)

ЖемайтскийЖемайтский ((илиили диалектдиалект
литовскоголитовского?)?)

МёртвыеМёртвые древнепрусскийдревнепрусский, , 
куршскийкуршский, , ятвяжскийятвяжский ии
дрдр..



ВВ..НН. . ТопоровТопоров (1979/2008):(1979/2008):

««ПризнаниеПризнание балтийскогобалтийского ии балканскогобалканского
ареаловареалов исключительноисключительно интереснымиинтересными ии
перспективнымиперспективными районамирайонами длядля
постановкипостановки, , проверкипроверки ии решениярешения
важнейшихважнейших задачзадач ареальнойареальной
лингвистикилингвистики <<......>> ии общегообщего
языкознанияязыкознания..



Schleicher 185Schleicher 18566::

““unter allen lebenden unter allen lebenden 
indogermanischen Sprachen zeigt es indogermanischen Sprachen zeigt es 
[Litauisch] in seinen Lauten die bei [Litauisch] in seinen Lauten die bei 
weitem grweitem grööste Altertste Altertüümlichkeit, mlichkeit, 
daher seine hohe Bedeutung fdaher seine hohe Bedeutung füürr die die 
SprachwissenschaftSprachwissenschaft””



БалтийскиеБалтийские языкиязыки ии
лингвистикалингвистика

ПрактическиПрактически всесторонневсесторонне изученыизучены сс
точкиточки зрениязрения сравнительносравнительно--
историческогоисторического языкознанияязыкознания..
A.Leskien, A.Leskien, ФФ..ФФ..ФортунатовФортунатов, , K.BK.Būūga, ga, 
F.de Saussure, J.EndzelF.de Saussure, J.Endzelīīns, E.Fraenkel, ns, E.Fraenkel, 
Chr.Stang, V.MaChr.Stang, V.Mažžiulisiulis, , ВВ..НН..ТопоровТопоров, , 
ВячВяч..ВсВс..ИвановИванов, , ВВ..АА..ДыбоДыбо, , W.Schmalstieg, W.Schmalstieg, 
W.SmoczyW.Smoczyńńskiski ......



БалтийскиеБалтийские языкиязыки ии
лингвистикалингвистика

СколькоСколько--нибудьнибудь полногополного синхронногосинхронного
описанияописания балтийскихбалтийских языковязыков ((попо
отдельностиотдельности илиили вместевместе), ), отвечающегоотвечающего
требованиямтребованиям современнойсовременной лингвистикилингвистики ии
учитывающегоучитывающего достижениядостижения теориитеории ии
типологиитипологии последнихпоследних 50 50 летлет, , 
НЕНЕ СУЩЕСТВУЕТСУЩЕСТВУЕТ..



БалтийскиеБалтийские языкиязыки ии
лингвистикалингвистика

СовременныеСовременные грамматикиграмматики нана другихдругих языкахязыках::
литовскоголитовского языкаязыка: : русрус. . АмбразасАмбразас ((редред.) .) 

19851985]], , англангл. . [Ambrazas (ed.) 1997]; [Ambrazas (ed.) 1997]; 
[Mathiassen 1996]; [Press 2004][Mathiassen 1996]; [Press 2004]

латышскоголатышского языкаязыка: : русрус. . [[АндроновАндронов 20022002]]; ; 
англангл. . [Nau 1998], [Mathiassen 1997][Nau 1998], [Mathiassen 1997]
((заведомозаведомо неполныенеполные очеркиочерки))

латгальскоголатгальского языкаязыка: : нетнет



БалтийскиеБалтийские языкиязыки ии
лингвистикалингвистика

СС ««общелингвистическойобщелингвистической»» точкиточки зрениязрения БЯБЯ
изучаютизучают нескольконесколько человекчеловек::

[[ГенюшенеГенюшене 1974, 1974, 1983, 1985, 1989 1983, 1985, 1989 ии дрдр..; Geniu; Geniuššienienėė
1987, 2007]1987, 2007]

[Wiemer 1998, 2002, 2006[Wiemer 1998, 2002, 2006;; ВимерВимер 2001, 2004, 20072001, 2004, 2007]]
[Holvoet 2001, 2007], [Holvoet (ed.) 2003[Holvoet 2001, 2007], [Holvoet (ed.) 2003--2006] etc2006] etc
[[АндроновАндронов 19991999; Andronov 2000, 2001]; Andronov 2000, 2001]
[Gronemeyer 1997, Gronemeyer, [Gronemeyer 1997, Gronemeyer, UsonienUsonienėė 2001]2001]
[Lavine 1999, 2006, Lavine, Greenberg 2006, Franks, [Lavine 1999, 2006, Lavine, Greenberg 2006, Franks, 

Lavine 2006]Lavine 2006]



БалтийскиеБалтийские языкиязыки ии
лингвистикалингвистика

СпециальноСпециально посвящённыепосвящённые балтийскимбалтийским языкамязыкам
монографиимонографии//сборникисборники ««общелингвистическогообщелингвистического»»
направлениянаправления::

[[ГенюшенеГенюшене 19831983, Geniu, Geniuššienienėė 1987]1987]__
[Nau (ed.) 2001] ([Nau (ed.) 2001] (латышскийлатышский))
[Dahl, Koptjevskaja[Dahl, Koptjevskaja--Tamm (ed.) 2001]Tamm (ed.) 2001] ((нене толькотолько
балтийскиебалтийские))

[Holvoet 2001, 2007], [Dini 1997/ [Holvoet 2001, 2007], [Dini 1997/ ДиниДини 2002]2002]
[Savickien[Savickienėė 2003],2003], [W[Wóójcik 2000] (jcik 2000] (усвоениеусвоение языкаязыка))
[[ЯзыкиЯзыки мирамира 20062006]]



БалтийскиеБалтийские языкиязыки ии
лингвистикалингвистика

УпоминанияУпоминания вв типологическойтипологической / / 
теоретическойтеоретической литературелитературе спорадическиеспорадические; ; 
материалматериал, , каккак правилоправило, , вторичныйвторичный, , нередконередко
содержитсодержит ошибкиошибки..

ПроектПроект EUROTYPEUROTYP: : однаодна ((sic!)sic!) статьястатья, , 
специальноспециально посвящённаяпосвящённая описаниюописанию
явленияявления вв балтийскихбалтийских языкахязыках ((просодияпросодия
словаслова,, [Dogil 1999][Dogil 1999], 20 , 20 страницстраниц))..



ДляДля сравнениясравнения::

СэлишскиеСэлишские ((Salish) Salish) языкиязыки северосеверо--западазапада
СС..АмерикиАмерики ((~ ~ 20 20 языковязыков, , < 1000 < 1000 носителейносителей))

-- имеютсяимеются многочисленныемногочисленные грамматическиеграмматические
описанияописания нана самомсамом современномсовременном уровнеуровне

-- ежегодноежегодно проводятсяпроводятся специализированныеспециализированные
конференцииконференции

-- широкошироко представленыпредставлены вв работахработах попо
типологиитипологии ии теориитеории языкаязыка..



ЧтоЧто могутмогут ««датьдать»» балтийскиебалтийские
языкиязыки общемуобщему языкознаниюязыкознанию

ТипологическиТипологически нетривиальныенетривиальные явленияявления
нана всехвсех уровняхуровнях языкаязыка, , особенноособенно нана
фонефоне другихдругих европейскихевропейских ((вв частностичастности, , 
славянскихславянских) ) языковязыков..

НетривиальнаяНетривиальная ситуацияситуация ареальноареально--
типологическойтипологической дивергенциидивергенции двухдвух
близкородственныхблизкородственных языковязыков..



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ФонологияФонология::
-- дифтонгическиедифтонгические сочетаниясочетания гласныхгласных сс
носовыминосовыми ии плавнымиплавными согласнымисогласными..

ЛитЛит. . vváárrnana ‘‘воронаворона’’ vs. vs. vvar̃ar̃nasnas ‘‘воронворон’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

МорфонологияМорфонология::
-- продуктивнаяпродуктивная метатезаметатеза
ЛитЛит. . memegzgz--titi ‘‘вязатьвязать’’ ~ ~ memezgzg--aa ‘‘вяжетвяжет’’
-- продуктивнаяпродуктивная инфиксацияинфиксация
ЛитЛит. . patiktipatikti ‘‘нравитьсянравиться’’ ~ ~ patipati--nn--kk--aa

‘‘нравитсянравится’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

МорфологияМорфология::
-- ««ваккернагелевскийваккернагелевский»» рефлексивныйрефлексивный
аффиксаффикс

ЛитЛит. . guostiguosti--ss ‘‘жаловатьсяжаловаться’’ vs. vs. papa--sisi--guostiguosti
‘‘пожаловатьсяпожаловаться’’

-- морфологизованноеморфологизованное приглагольноеприглагольное
отрицаниеотрицание ((префикспрефикс, , аа нене частицачастица))

ЛитЛит. . nene--sisi--guostiguosti ‘‘нене жаловатьсяжаловаться’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
-- морфологизованныйморфологизованный
хабитуалисхабитуалис--вв--прошедшемпрошедшем

ЛитЛит. . skaityskaity--davdav--au au ‘‘яя, , бывалобывало, , читалчитал’’
-- морфологизованныйморфологизованный континуативконтинуатив
ЛитЛит. . nene--bebe--noriu noriu ‘‘большебольше нене хочухочу’’, , 

bebe--liekalieka ‘‘всёвсё ещёещё остаётсяостаётся’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
-- ненулевойненулевой показательпоказатель императиваимператива
ЛитЛит. . AtidaryAtidary--k k duris!duris! ‘‘откройоткрой дверьдверь’’
-- морфологизованныйморфологизованный дебитивдебитив сс
нетривиальнымнетривиальным синтаксисомсинтаксисом::

ЛтшЛтш. . manman((DATDAT)) jjāā--ēēdd maizemaize(NOM)(NOM)

‘‘яя должендолжен естьесть хлебхлеб’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
((литовскийлитовский) ) морфологизованноеморфологизованное выражениевыражение
значениязначения ‘‘толькотолько’’ глагольнымглагольным префиксомпрефиксом, , 
нене имеющееимеющее фиксированнойфиксированной сферысферы
действиядействия::

Mums su Ignu Mums su Ignu tete--davdavėė vienvienąą ššautuvautuvąą ‘‘НамНам сс
ИгнасомИгнасом далидали толькотолько одноодно ружьёружьё’’

Jis teisingai Jis teisingai tete--atsakatsakėė vosvos įį du klausimusdu klausimus ‘‘ОнОн
правильноправильно ответилответил едваедва толькотолько нана двадва
вопросавопроса’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
-- богатаябогатая ии продуктивнопродуктивно употребляющаясяупотребляющаяся
системасистема нефинитныхнефинитных глагольныхглагольных формформ, , 
выступающихвыступающих вв целомцелом рядеряде синтаксическихсинтаксических
конструкцийконструкций сс нетривиальныминетривиальными
свойствамисвойствами..

-- выражениевыражение эвиденциальностиэвиденциальности посредствомпосредством
причастийпричастий ((NBNB системасистема, , нетождественнаянетождественная
кудакуда лучшелучше изученнойизученной балканскойбалканской))



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
грамматикализованныеграмматикализованные конструкцииконструкции нана
основеоснове причастийпричастий длядля выражениявыражения
недостигнутогонедостигнутого ии аннулированногоаннулированного
результатарезультата::

ЛитЛит.. Pasakiau "gute  nacht " ir Pasakiau "gute  nacht " ir buvau bebuvau be--
iiššeineinąąss. Jau ir duris . Jau ir duris buvau atidarbuvau atidaręęss.. Staiga Staiga 
Bekas mane paBekas mane paššaukaukėė atgalatgal ‘‘ЯЯ сказалсказал ““gute gute 
nachtnacht”” ии собралсясобрался уходитьуходить. . УжеУже ии дверьдверь
былобыло открылоткрыл. . ВдругВдруг БекБек позвалпозвал меняменя назадназад..’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
-- исключительноисключительно продуктивнаяпродуктивная ««безличнаябезличная»»
пассивизацияпассивизация

ЛитовскийЛитовский: : двойнаядвойная пассивизацияпассивизация!!

‘‘оказалосьоказалось, , чточто куделькудель былбыл заколдованзаколдован’’

бытьбыть::
PassPartPassPart

заколдоватьзаколдовать::
PassPartPassPart

куделькудель::
GenSgGenSg

оказалосьоказалось
bbūūta ta uužžburto burto kuodeliokuodeliopasirodopasirodo



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
-- разветвлённаяразветвлённая ии продуктивнаяпродуктивная системасистема
морфологическойморфологической каузативизациикаузативизации ((чточто
нехарактернонехарактерно длядля западныхзападных
индоевропейскихиндоевропейских языковязыков))

-- посессивныйпосессивный рефлексиврефлексив::
ЛитЛит. . nunu--sisi--pirkau bilietpirkau bilietąą ‘‘яя купилкупил себесебе билетбилет’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

СинтаксисСинтаксис::
-- типологическитипологически оченьочень редкаяредкая структураструктура
именнойименной группыгруппы: : Adj Adj –– Gen Gen -- NN

ЛитЛит. . gramatingramatinėės lietuvis lietuviųų kalbos kalbos 
vardavardažžododžžiiųų kategorijoskategorijos буквбукв. . 
‘‘грамматическиеграмматические литовцевлитовцев языкаязыка
существительногосуществительного категориикатегории’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

СинтаксисСинтаксис::
-- оченьочень богатаябогатая системасистема средствсредств
оформленияоформления сентенциальныхсентенциальных актантовактантов
ии сирконстантовсирконстантов ((двадва типатипа финитныхфинитных
клаузклауз, , нескольконесколько типовтипов причастийпричастий, , 
инфинитивинфинитив, , отглагольныеотглагольные именаимена))



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

СинтаксисСинтаксис::
-- нетривиальныенетривиальные употребленияупотребления падежейпадежей
ЛитЛит. . Buvo matyti Buvo matyti laivaslaivasNOMNOM ‘‘былобыло видновидно
кораблькорабль’’

ЛитЛит. . AtneAtneššėė vandens vandens ggėėllėėmsmsDATDAT palaistytipalaistyti
‘‘онон принёспринёс водыводы политьполить цветыцветы ((буквбукв. . 
цветамцветам))’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

СинтаксисСинтаксис::
-- начальнаяначальная частицачастица общегообщего вопросавопроса

((литлит. . arar,, лтшлтш. . vaivai))
-- ((латышскийлатышский) ) ««расщеплённоерасщеплённое»»
падежноепадежное управлениеуправление предлоговпредлогов вв
зависимостизависимости отот числачисла



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

СинтаксисСинтаксис::
логофорическиелогофорические местоименияместоимения вв латгальскомлатгальском

((Nau 2006Nau 2006))
JisJisii teice, ka teice, ka ššysysii grybies ngrybies nūūššautautīīss
‘‘ОнОн сказалсказал, , чточто [[онон самсам]] хотелхотел застрелитьсязастрелиться’’
Tagad Tagad jisjisii suoka runuot ... lai es precejsuoka runuot ... lai es precejūūs ar s ar jjūūjj

‘‘ТогдаТогда онон началначал говоритьговорить, , чтобычтобы яя вышлавышла
замужзамуж заза негонего [[когокого--тото третьеготретьего]]’’



ТипологическиеТипологические особенностиособенности
балтийскихбалтийских языковязыков

ЛексикаЛексика::
-- обилиеобилие pluralia tantumpluralia tantum
-- отсутствиеотсутствие противопоставленияпротивопоставления попо
одушевлённостиодушевлённости вопросительныхвопросительных
местоименийместоимений

-- широкоеширокое употреблениеупотребление генитивагенитива имениимени
вместовместо относительногоотносительного прилагательногоприлагательного
((особенноособенно вв латышскомлатышском))



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

ЛитовскийЛитовский ии латышскийлатышский языкиязыки
различаютсяразличаются попо целомуцелому рядуряду
типологическитипологически релевантныхрелевантных
признаковпризнаков, , чточто позволяетпозволяет говоритьговорить
оо томтом, , чточто ониони принадлежатпринадлежат кк
разнымразным языковымязыковым ареаламареалам..



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

ФонологияФонология::
-- вв литовскомлитовском ((ии частичночастично вв латгальскомлатгальском), ), 
вв отличиеотличие отот латышскоголатышского, , представленапредставлена
палатализацияпалатализация согласныхсогласных
((««аккомодативныйаккомодативный»» типтип, , подобноподобно
польскомупольскому ии восточнославянскимвосточнославянским))



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

ПросодическаяПросодическая структураструктура::
-- свободноесвободное разноместноеразноместное ударениеударение вв
литовскомлитовском vs. vs. фиксированноефиксированное нана
первомпервом слогеслоге вв латышскомлатышском..

-- явленияявления изоритмииизоритмии [[ДаугаветДаугавет 20082008]] вв
латышскомлатышском, , подобныеподобные слоговымслоговым
градациямградациям вв прибалтийскоприбалтийско--финскихфинских
языкахязыках ии отсутствующиеотсутствующие вв литовскомлитовском..



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

МорфологияМорфология::

-- образованиеобразование степенейстепеней сравнениясравнения
прилагательныхприлагательных

ЛитЛит. . gerger--asas –– gerger--esnesn--isis –– gerger--iausiiausi--asas
ЛтшЛтш. . lablab--ss –– lablab--āākk--ss –– visvis--lablab--āākk--ss



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
-- морфологизованныйморфологизованный хабитуалисхабитуалис--вв--
прошедшемпрошедшем вв литовскомлитовском vs. vs. аналитическаяаналитическая
конструкцияконструкция вв латышскомлатышском, , нене имеющаяимеющая
временныхвременных ограниченийограничений..

-- морфологизованныйморфологизованный дебитивдебитив вв латышскомлатышском
vs. vs. аналитическаяаналитическая конструкцияконструкция сс глаголомглаголом
““иметьиметь”” вв литовскомлитовском..



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

МорфологияМорфология::
-- императивимператив имеетимеет специальныйспециальный показательпоказатель
толькотолько вв литовскомлитовском

-- показательпоказатель рефлексиварефлексива демонстрируетдемонстрирует
««ваккернагелевскоеваккернагелевское»» поведениеповедение толькотолько вв
литовскомлитовском



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории::
-- существенносущественно различноеразличное устройствоустройство
аспектуальнойаспектуальной системысистемы, , вв первуюпервую
очередьочередь изиз--заза отсутствияотсутствия вв латышскомлатышском
фреквентативафреквентатива, , продуктивногопродуктивного вв
литовскомлитовском..



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

ГрамматическиеГрамматические категориикатегории: : 
-- вв литовскомлитовском, , вв отличиеотличие отот латышскоголатышского, , 
имеетсяимеется группагруппа эвиденциальныхэвиденциальных формформ нана
основеоснове пассивапассива..

-- вв литовскомлитовском, , вв отличиеотличие отот латышскоголатышского, , 
эвиденциальныеэвиденциальные формыформы могутмогут иметьиметь, , помимопомимо
ренарративногоренарративного ((передачапередача чужойчужой речиречи), ), такжетакже
инферентивноеинферентивное ии адмиративноеадмиративное значениязначения



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

СинтаксисСинтаксис::

-- посессивнаяпосессивная конструкцияконструкция типатипа ““habeohabeo”” вв
литовскомлитовском vs. vs. типатипа ““mihi estmihi est”” вв латышскомлатышском
ии связанноесвязанное сс этимэтим различиеразличие вв устройствеустройстве
посессивногопосессивного перфектаперфекта

-- партитивныйпартитивный генитивгенитив ии генитивгенитив отрицанияотрицания
имеютсяимеются вв литовскомлитовском, , ноно нене вв латышскомлатышском



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

СинтаксисСинтаксис::
-- несклоняемыенесклоняемые посессивныепосессивные местоименияместоимения вв
литовскомлитовском vs. vs. посессивныепосессивные прилагательныеприлагательные
вв латышскомлатышском

-- болееболее широкоеширокое распространениераспространение ии ббóóльшаяльшая
грамматикализацияграмматикализация конструкцийконструкций сс
««внешнимвнешним посессоромпосессором»» вв латышскомлатышском попо
сравнениюсравнению сс литовскомлитовском



ТипологическаяТипологическая дивергенциядивергенция
балтийскихбалтийских языковязыков

ЛексикаЛексика::
-- образованиеобразование числительныхчислительных второговторого
десяткадесятка: : 

ЛитЛит. . trytry--likalika < < ‘‘тритри лишнихлишних’’
ЛтшЛтш. . trtrīīss--padsmitpadsmit < < ‘‘тритри послепосле десятидесяти’’
-- противопоставлениепротивопоставление ““gogo”” vs. vs. ““comecome”” вв
латышскомлатышском ((ietiet vs. vs. nnāāktkt), ), нетнет
противопоставленияпротивопоставления вв литовскомлитовском..



ЗначениеЗначение балтийскихбалтийских языковязыков длядля
лингвистическойлингвистической типологиитипологии

МатериалМатериал балтийскихбалтийских языковязыков
можетможет ии должендолжен бытьбыть использованиспользован
вв типологическихтипологических исследованияхисследованиях, , вв
особенностиособенности вв изученииизучении языковыхязыковых
ареаловареалов нана территориитерритории ЕвропыЕвропы..



ЗначениеЗначение балтийскихбалтийских языковязыков длядля
лингвистическойлингвистической типологиитипологии

НеобходимоНеобходимо разорватьразорвать порочныйпорочный кругкруг, , 
когдакогда недостатокнедостаток ««предложенияпредложения»»
доступныхдоступных ии высококачественныхвысококачественных
описанийописаний приводитприводит кк отсутствиюотсутствию
««спросаспроса»» нана балтийскийбалтийский материалматериал уу
лингвистовлингвистов, , ии наоборотнаоборот..



ЗначениеЗначение балтийскихбалтийских языковязыков длядля
лингвистическойлингвистической типологиитипологии

НеобходимоНеобходимо создатьсоздать полноценныеполноценные ии
подробныеподробные описанияописания балтийскихбалтийских
языковязыков ии ихих диалектовдиалектов, , учитывающиеучитывающие
современноесовременное состояниесостояние общейобщей
лингвистикилингвистики, , причёмпричём нана языкахязыках
международногомеждународного общенияобщения лингвистовлингвистов..



ЗначениеЗначение балтийскихбалтийских языковязыков длядля
лингвистическойлингвистической типологиитипологии

ВВ преподаваниипреподавании балтийскихбалтийских языковязыков нана
филологическихфилологических факультетахфакультетах
необходимонеобходимо перенестиперенести акцентакцент сосо
сравнительносравнительно--историческогоисторического ихих
изученияизучения нана общелингвистическуюобщелингвистическую, , вв
частностичастности, , типологическуютипологическую
перспективуперспективу..


